
See this fold-out section for all of the figures  referenced in the operator’s manual.
Consulter l’encart à volets afin d’examiner toutes les figures mentionnées dans le manuel d’utilisation.

Consulte esta sección desplegable para ver todas las figuras a las que se hace referencia en el manual del operador.
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A - Grass bag (sac à herbe, bolsa de césped)
B - Gate release handle (poignée de dégagement de la 

porte, manija de liberación de la compuerta)
C - Bag frame (structure du sac, armazón de la bolsa)
D - Bag full indicator (indicateur de sac plein, indicador de 

bolsas llenas)
E - Upper tube (tube supérieur, tubo superior)
F - Lower tube (tube inférieur, tubo inferior)
G - Booster (suralimentation, impulsor)
H - Boost connector (connexion de la suralimentation, 

conector de impulsor)
I - Wrenches (clés, llaves)
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A - Cable (câble, cable)
B - Hitch pin (goupille d’attelage, pasador de enganche)
C - Washer (rondelle, arandela)

A - Wrench (clé, llave)
B - Block of wood (pièce de bois, bloque de madera)
C - Blades (rondelle, arandela)
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A - Blade half circle post (tige pour lame demi-cercle, montante de la 
cuchilla semicircular)

B - Shaft (arbre, eje)
C - Blade circle post (tige pour lame cercle, montante de la cuchilla circular)
D - Blade half circle hole (trou demicercle de la lame, orificio semicircular 

de la cuchilla)
E - Blade nut (écrou de lame, tuerca de la cuchilla)
F - Spring washer (rondelle élastique, arandela elástica)
G - Center blade hole (trou du centre de la lame, orificio de la cuchilla 

central)
H - Blade circle hole (trou cercle de la lame, orificio circular de la cuchilla)
I - Blade (lame, cuchilla)

A - Button (bouton, botón)
B - Right side panel (panneau du côté droit, panel lateral derecho)
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A - Front bagger bracket 
(fixation avant de 
l’ensacheuse, soporte de 
embolsadora delantero)

B - Hole (trou, orificio)
C - Nut (ecrous, teurca)

A - Left lower bag support (support du sac inférieur gauche, soporte de 
bolsa inferior izquierdo)

B - Right lower bag support (support du sac inférieur droit, soporte de 
bolsa inferior derecho)

C - Front bagger bracket (fixation avant de l’ensacheuse, soporte de 
embolsadora delantero)

A - Rear support (crémaillère de arrière, soporte de posterior)
B - Left upper bag support (support du sac supérieur gauche, soporte de 

bolsa superior izquierdo)
C - Right upper bag support (support du sac supérieur droit, soporte de 

bolsa superior derecho)
D - Front bagger bracket (fixation avant de l’ensacheuse, soporte de 

embolsadora delantero)

A - Gate lever support (support du levier de la porte, soporte de palanca de 
compuerta)

B - Bolts (boulons, pernos))
C - Gate release lever (levier de dégagement de la porte, palanca de 

liberación de la compuerta)
D - Plate (plaque, placa)
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A - Acorn nut (écrou borgne, tuerca ciega)
B - Washer (rondelle, arandela)
C - Bolt (boulon, perno)
D - Y support (support en Y, soporte en Y)
E - Gate (porte, compuerta)
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A - Gate lever support (gsupport du levier de la 
porte, soporte de palanca de compuerta)

B - Bolt (boulon, perno)
C - Nut (ecrous, tuerca)
D - Gate (porte, compuerta)

A - Sleeve (manche, manga)
B - Grass bag (sac à herbe, bolsa de césped)
C - Frame assembly (ensemble de la structure, 

conjunto de armazón)

A - Sleeve (manche, manga)
B - Grass bag (sac à herbe, bolsa de césped)
C - Clip (clip, clip)

A - Gate (porte, compuerta)
B - Bolt (boulon, perno)
C - Cable (câble, cable)
D - Nut (ecrous, tuerca)

A - Sleeve (manche, manga)
B - Clips (clips, clips)
C - Grass bag (sac à herbe, bolsa de césped)
D - Frame (bastidor, armazón)
E - Hook and loop straps (courroies à boucles et 

à crochets, correa de gancho y lazada)
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A - Sleeve (manche, manga)
B - Upper tube (tube supérieur, tubo superior)
C - Inlet sleeve (manche d’admission, manga de 

entrada)
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A - Gate assembly (ensemble de la 
porte, conjunto de la compuerta)

B - Bolt (boulon, perno)
C - Sleeve (manche, manga)
D - Washer (rondelle, arandelas)
E - Nut (ecrous, tuerca)
F - Magnet (aimant, imán)
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A - Lower tube (tube inférieur, tubo inferior)
B - Mulch cover (couvercle de déchiquetage,  

tapa de mantillo)
C - Slot (fente, ranura)
D - Tab (languette, lengüeta)
E - Latches (loquets, pestillos)

A - Bag full indicator (indicateur de sac plein, indicador de bolsas llenas)
B - Bagger chute button (bouton de degagement de la goulotte d’ensachage, 

botón para despejar vertedor de embolsado)

A - Gate release lever (levier de dégagement de la porte, palanca de liberación 
de la compuerta)

B - Gate (porte, compuerta)

A - Lower tube (tube inférieur, tubo inferior))
B - Upper tube (tube supérieur, tubo superior)
C - Latch (loquet, pestillo)
D - Tab (languette, lengüeta)

A - Quick connector cable (connecter le câble à connexion rapide, cable del 
conector rápido)

B - Boost connector port (connecteur de suralimentation, conector de 
impulso)
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A - Hook and loop straps (courroies à boucles et à crochets, correa de 
gancho y lazada
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